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The paper continues the publication of Sanskrit manu
scripts from I. P. Lavrov collection. which we started in the 
first number of"Manuscripta Oricntalia". 

Judging by the number of copies found in Eastern 
Turkcstan. the "Saddharmapundarika-siltra" played an im
portant part in the diffusion of the Mahiiyiina doctrines in 
Central Asia and China and enjoyed a wide popularity. es
pecially in the 5th-8th centuries. The so-called "Kashgar 
manuscript" found by N. Th. Pctrovsky is generally 
known. Its facsimile has been twice published and serves a 
basis for investigating the Central Asian version of the 
sl1tra 111. The manuscript was written in a book Briihmi 
script. current in the southern oases of Eastern Turkcstan 
during several centuries (mainly. in the 5th-8th centu
ries). Beginning from 1985 about JOO fragments of the 
sl1tra were published in Russia. most of these coming from 
the Pctrovsky collection as wcll 121. More than 5 dilTcrcnt 
copies of the sl1tra were recognized among them. Apart 
from two fragments of the Lavrov collection which we arc 
going to consider in the paper. M. I. Vorobyova-Dc
syatovskaya is publishing another two fragments of the 
sl1tra in the same number of the journal. These come from 
S E. Malov's collection and belong to two dilTcrcnt manu-

scripts. We may hope that some more fragments of the 
sl1tra will be identified in the St. Pctersburg manuscript 
collection in the future. 

The Central Asian version of the siltra is recognized in 
the greater part of the published fragments. The Pctrovsky 
manuscript represents a classical sample. Simultaneously 
with the Central Asian version one more Sanskrit version 
was circulating over Eastern Turkcstan. It came down to us 
in several eleventh century Nepalese manuscripts. They 
were used by H. Kem and B. Nanjio in their publication of 
the text of the siltra in the "Bibliothcca Buddhica" series 
(further referred to as BB) 131. The new name of the vari
ant appeared after the discovery and publication of the 
Gilgit manuscripts of the "Saddharmapur.u;lanka ... that is 
the Ncpalesc-Gilgit variant [·ll. We arc publishing new 
fragments of the sl1tra with a view to promote the study of 
this 1·ariant. 

In the Lavrov collection two fragments of the Ncpal
csc-Gilgit 1·ariant of the siltra arc kept under call number 
SI L/12. Both belong to the same manuscript. According to 
the palaeographic criteria suggested by Lore Sander. its 
script can be determined as "Turkistanischcr Gupta-Typ 
(Schrifttypus Ill). Alphabet q"l5]. 

FRAGMENT I (fig. I, 2) 

A fragment of a folio of the potl11 t~·pc. 17 x 7.5 cm. 
The left edge is torn off Judging by the traces of glue. 
there was a patch along the left edge. There arc 6 lines on 
each side. Some lacunae arc present in the central part of 
the fragment. 

The text belongs to chapter 12 (in the Central Asian 
version - chapter 13) of the sutra - "Utsiihana- parivar-

tal.1". It follows the version of the "Bibliothcca Buddhica". 
Below we compare four versions of the text: one of our 
manuscript: one of the "Bibliothcca Buddhica". p. 267. 
lines 12-269. line I: one of the Gilgit manuscript. group 
n. pp. 2.t7(13)-2-l8(5). and. at last. one of the Pctrovsky 
manuscript. IT. 257a(I )-258b(I ). · 
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Fig. 1, recto 

Fig. 2, verso 
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Transliteration 

Recto 

I. )tusvityatha khalu yavantas-te bhagavatal). sravaka sfaik~assaik~al). bhagavata 
BB., p. 267,line 12: lokadhiitu.~iti I atha khalu yiivantaste bhagavatalJ sriivakiilJ 
saik.,ii.foik.yii hhagavatii 
Gilgit Ms., 2, p. 247, lines 13-14: lokadhiitu.~ ity [I) atha khalu yiivantas te 
hhagavatalJ friivakii saikl!afaiksa ... [ga)vatii 
Petrovsky Ms .. 257a (1-2): lokadhiitu-'u. atha khalu yii(tt)akiis te hhagavatah 
fravakiilJ .foik-'ii.foik.yii ye le hhaga(va)tii 

2. ]sahasrai:ii tani yena bhagavaI]lstenaJ!ljali prai:iamya bhagavantam-eta 
BB .. 268 (1-2): hhik-'usahasriiYJi sarviiYJi tiini yena hhagaviin:isteniiiijali11J praYJamyya 
hhagavantametaduculJ I 
Gilgit Ms., 2, 247 (15-16): hhik!fu-sahasriiYJi sarviiYJi tiini yena bhagaviin:is teniiiijalin 
praYJamyam etad uculJ Ill 
Petrovsky Ms., 257a (5): bhik.yusahasriiYJi (bhaga)vantam etad avocur {two lines (3, 4) 
contain the text missed in the Nepalese-Gilgit version} 

3. )p(i)man-dharmaparyayaJ!l saJ!lprakasayisyama tathiigatasya parinirv~asya 
BB., 268 (2-3): vayamapiman:i dharmaparyiiyan:i san:iprakiisayi.ryiimastathiigatasya 
parinirvf'la.~va pa.frime 
Gilgit Ms .. 2. 247(16-17): vayam apiman:i dharmaparyiiyan:i san:i ... [!f)yiimahe 
tathiigatasya parinirvf'lasya pafcime 
Petrovsky Ms .. 257a(6): vayam apiman:i dharmaparyii(ya)n:i (tath)iigatasya 
pari(n)ir(v)l'(ta).ryemasmin 

4. ]smaddhetol). asya bhagavan-sahaya lokadhatavadhi[m)anikal). satvalpa 
BB.. 268 (4): tatka.rya hetolJ I a.ryiin:i hhagavansahiiyiin:i lokadhiitiivadhimiinikiilJ 
sattvii a/pa 
Gilgit Ms .. 2, 247 (18-19): tat ka.rya hetoh Ill a.,yiim hhagavan sahiiyiill} lokadhiitiiv
iidhimiinikiilJ sattvii : a ... 
Petrovsky Ms., 257a (7)-257b (I): tat ka.rya he tor imasmin bhagava(n sa)he 
lokadhiitiivadhim(ii)nikii(IJ satvii ano)ka(lpa)nabahulii. 

5. )yah atha khalu mahaprajapati bhik~ui:ii bhaga(va)to (m)atr~asa ~ac;lbhil). bhi 
BB .. 268 (6): yiilJ II atha khalu mahiiprajiipati gautami hhagavato miitf'bhagini 
.ya<fbhirbhik.yuYJisahasraih 
Gilgit Ms., 2, 247 (20-21): (ii]r 1111 atha khalu mahiiprajiipati g[au]tami bhagavato 
miilf'.~asii !fa<fhhir hhik!fUYJi-sahasrailJ · 
Pctrovsky Ms., 257b (2-3): yii(IJ) atha khalu mahiiprajiipati bhik!fUYJi bhagavato 
miitr.~vasii .. ~·adbhir hhi(k!fU)YJisahasraibhi. 

6. )utthayasana {below the line: d-yena bhagavaI]ls-tena}ftjaliJ!l prai:iamya bhagavato 
[mu)kham avalokaya 
BB .. 268 (7): utthiiyiisaniidyena hhagaviin:isteniiiijalin:i pranamyya 
hhagavantamullokayanti 
Gilgit Ms., 2, 247 (22-23): utthiiyiisaniid yena ... (li)n praYJamayya bhagavantam 
ullokayanti 
Petrovsky Ms .. 257b ( 4-5): utthiiy' iisa(n)iid yena hha(ga)viin:is teniin:ijalin:i 
praYJiimayitvii hhagavatau 'bhimukhii hhagavato 'dhimiitran:i mukham 
avalokayarritya}J 

Verso 

I. )mahaprajapatiI]l gauttamima[ma)ntrayimasa. ma tvaI]l gauttaml durma 
BB .. 268 (8-9): mahiiprajiipatin:i gautamimiimanttrayiimiisa I ki tvan:i gautami 
durmanasvini 
Gilgit Ms., 2. 247 (24-25): mahiiprajiipatin:i gautamim iimantrayiimiisalJ 11J mii tvan:i 
gautami durmanasvini 
Petrovsky Ms., 257b (6-7): mahiiprajiipa(t)i(ll}) (g)o(tam)i (mii)mantrayati sma. mii 
heva tva~1 gotami daur(manasv)i(n)i 
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]naha~1 tathagatenaha~ {is deleted: tathagatena} ma parikirtita vii vyiikrtii vii 
88 .. 268 (9-10): nahm!' parikirtita vyaki:ta ea 
Gilgit Ms .. 2. 247 (25-26): ... tena parikirtita vyakrta ea 
Petrovsky Ms .. 257b(7)-258a(I): (nahm!I tathaga)tena [na] 
(nama)dheyaparikirtanavyakaraf!ena v)y(ak)i:(ta anullarayam) 

][l]u punar-gauttaml sarva-par~advyakara1,1e vyiikrtiisi api tu khalu punar-gautaml 
88., 268 ( 10-11 ): tu punargautami sarva-par.~ad-vyakaraf!ena vyaki:tasi I api tu khatu 
punas-lvm!' gautami 
Gilgit Ms .. 2. 247 (26)-248 (I): tu punar gautami sarva-par~·advyakaraf!ena 
vyakrtasi I api tu khatu punar gautami tvam 
Petrovsky Ms .. 258a (2-3): tu punalJ gotami (sar)v(apari.~adv)y(aka)raf!ena me 
go(la)mi (vm!' pari.~·a(d ''.Va)k(i:)ta 'nullarayam samyaksm!1bodhau. api tu (g)otami 
idas tvam 

4. ]ddha ko!i-nayuta-sata-sahasrii1,1ii~mantike bodhisatvo dharmabha1,1ako bha 
88., 268 (11-12): ddha ko!inayutafatasahasraf!a111antike hodhisaltvo 
dharmahhanako hhavi.~yasi I 
Gilgit Ms .. 2. 248 (2): ddha-koti ... [sa]hasraf!a'!' antike bodhisattva dharmahhanako 
hhavi.~vasi I 
Petrovsky Ms .. 258a (4-5): ddhako!inayutafatasahasrana1!1 santike hodhisatva 
dharmabhanako hhavi:oyasi. 

5. ][s]aik~afaik~a1,1a~ bhik~u1,1lna~ yaita. tvayaiva sardha~ te~an-tathagatanam-a 
88.. 268 ( 13-14 ): §aiksafaik.~af!al!I hhik.~Uf!ina11,1 tvayaiva sardhm!I tesam 
tathagatanamarhatam 
Gilgit Ms .. 2.248 (3-4): faik.~afaiksanal!I hhikSUf!inal!I tvayaiva sardham te.~·at!I 
tathagatanam antike 
Petrovsky Ms., 258a (6-7): faiksafaik.~·af!i bhi(k.~u)f!i(na)1!1 (tva)yai(va) (s)ardham 
(l)e(s)am (hu)ddhana11,1 hhagavata1!1 santike 

6. ]ta~ pare1,1a paratarena bodhisa[tva] carya paripiirayitva sarva satva-priya 
88 .. 269 (I): paref!a parataref!a hodhisattvacarya1!1 paripiirya sarvasattvapriya 
Gilgit Ms .. 2.248 (4-5): paref!a para/arena hodhisattva-carya11,1 paripiirayitva 
sarvasattvap1:ya 
Petrovsky Ms .. 258a(7)-258b (I): (la)taf ea (pa)ref!a (h)o(dh)i(sa)tvacaryam 
paripiirayitva pm'cime samueehraye sarvasalva(priya) 

FRAGMENT 2 (fig. 3, 4) 

A fragment of the same manuscript. 8,5 x 8 cm, right 
and left edges are torn off. 6 lines on each side. 

The text survived only in the Gilgit manuscripts of 
group A. 

The text belongs to chapter 14 of the Nepalcse-Gilgit 
version, "Boddhisattvaprthivlvivarasamudramaparivarta". 
The number of this chapter in the Petrovsky manuscript is 
15. its title is "Prthivisamudgatabodhisatva-parivartah". 

See: 88 .. p. 300, lines 2-16: 

Gilgit Ms .. 2. pp. 101(23)-102(14): 
Petrovsky Ms., ff. 288a(l)-289a(6). 

Transliteration 

Recto 

I. ]dak~ini krtva ea nana[ 
88 .. 300 (2): daksinikrtya nanaprakarair 
Gilgit Ms .. 2. IOI (23-24): dak.~if!ikrtva nanaprakarair 
Petrovsky Ms .. 288a (1-2): daksit?iki:tva nanaprakarehhi.I' 

2. ] vanta~nca prabhiitaratnam-abhimukh[ 
88., 300 (3-4): 0 vantam ea prahhiitaratnan,1 tathagatamarhanlm!I 
samyaksamhuddhamahhisa111mukham 
Gilgit Ms., 2. IOI (25-26): 0 vanlmn ea prahhiitaratnam tathagatam arhantam 
samyaksamhuddham ahhimukham 
Petrovsky Ms., 288a (4): 0 vanlm!I ea prahhiitaratnam tathagatam arhantm11 
samyaksamhuddham ahhimukha 
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Fig. 3, recto 

Fig. 4, verso 



14 

3. 

4. 

5. 

6. 

tl'!'.}AnuscriptA OrientAliA. VOL. I NO. 2 OCTOBER 1995 

]vi-vivarebhyal_i unmaijataiµ [ 
88., 300 (5): vi-vivarebhya unmajjata~ 
Gilgit Ms .. 2, 102 (1-2): vi-vivarebhya: unmajjata1"(1 
Petrovsky Ms .. 288a (6): vi-vivarantarebhya unmajja~tana~ 

]dantarakalpa gacchanti sma [ 
88 .. 300 (6-7): paiiea§adantarakalpii gaeehanti sma I 
Gilgit Ms .. 2. 102 (3): paiica§ad antarakalpa gaeehanti sma I 
Petrovsky Ms .. 288b (I): paiiea§ada[§ada]bhyantarakalpa gaeeha~ti sma. 

]~adal_i taneva paiµcasadantarakalp[a] [ 
88., 300 (8): par.~adastaneva paiieasadantarakalpa~ 
Gilgit Ms., 2, 102 (4-5): pari~adas tan eva paiica§ad antarakalpa[~]s 
Petrovsky Ms., 288b (3): pari~adafJ tan paripiirYJapaiicasadabhyantarakalpar"(ls 

]saiµ ea skara yathariipei:iyar[dh]yabhisaiµ[ 
88., 300 (9): sm"(lskaromakarodyathariipeYJarddhyabhisa~ 
Gilgit Ms., 2, 102 (6): abhisa~skaram akarodyathariipel'Ja r:ddhy-abhisam 
Petrovsky Ms., 288b (5): abhisa~skar.yit ta[~va]tha riipeYJar(d)dh(y)abhisa~ 

Verso 

I. ]maiµ ea sahaiµ lokadhatu-sata-saha[sra] [ 
88., 300 (10): smema~ ea saha~ /okadhatu~ §atasahasra 
Gilgit Ms., 2, 102 (7): ima~ ea saha~ /okadhatu lokadhatu-sata-sahasra 
Petrovsky Ms., 288b (6-7): sarvavantam saho lokadhatufJ /okadhatu§atasahasra 

2. ]ta bodhisatvaraseh catvaro bodhisa[ 
88., 300 (11-12): mahato bodhisattvaraseieatvaro bodhisattva 
Gilgit Ms., 2. 102 (9): mahato bodhisattva-rates catvaro bodhisattva 
Petrovsky Ms .. 289a (1-2): (mahato bo)dhisatvariiSes catvaro bodhisatva 

3. )satvo mahasatval_i anantaca[ 
88., 300 (13): bodhisattva mahasattvo 'nantaearitrasca 
Gilgit Ms., 2. 102 (10): bodhisattvafJ Ill anantacaritrasea 
Petrovsky Ms., 289a (2-3): bodhisatvo mahasatvafJ anantaearitras ea 

4. ]J.i prati~!hita caritrasca-na [ 
88 .. 300 (14): suprati~(hitaearitraka nama 
Gilgit Ms., 2, 102 (12): prati~(hitaearitrasea nama 
Petrovsky Ms., 289a ( 4 ): prati.y(hitacaritraica nama 

5. ]dhisatvaganasya mahato bodhisat[ 
88., 300 (15): bodhisattvagaYJasya mahato bodhisattvara.<elJ 
Gilgit Ms., 2, 102 (13): bodhisattvagaYJa.~a mahato bodhisattva-ra.<e 
Petrovsky Ms., 289a (5): (bodhisatvagaYJasya) tasya mahato bodhisatvaraie(IJ) 

6. ){deleted: gava}to bodhisatvaga[ 
88., 300 (16): mahato bodhisattvagana.,:va 
Gilgit Ms.,2, 102 (14): mahato bodhisattva-gana.~va 
Petrovsky Ms., 289a (6-7): mahato bodhisattvaga(na).,ya 

Notes 
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Fig. 1. SIL/12, fragment I, recto. 
Fig. 2. SIL/12, fragment I, verso. 

Fig. 3. SIL/12, fragment 2, recto. 
Fig. 4. SIL/12, fragment 2, verso. 


